Πρόταση

για μια διαφορετική έκφραση της λαϊκής παράδοσης.
(Δημοσιεύτηκε στο τεύχος 61, ΙΑΝ-ΜΑΡ 2009 του περιοδικού «Λέσβος» της ΟΛΣΑ)


Η λαϊκή μας παράδοση αποτελεί το σημαντικότερο ανάχωμα στη λαίλαπα της ομογενοποίησης, που εκπηγάζει απ’ την παγκοσμιοποίηση. Και το ανάχωμα αυτό δεν απομονώνει  και δεν στεγανοποιεί αλλά το αντίθετο ενδυμώνει και ανατροφοδοτεί την διαφορετικότητα, η οποία εξασφαλίζει την παρουσία του ελληνισμού στον παγκόσμιο στίβο με επιτυχίες που εδράζονται στις στέρεες ρίζες του.

Τις μνήμες της παράδοσής μας, έρχονται να διατηρήσουν και να αναδείξουν τα λαογραφικά μουσεία και οι συλλογές. Σε κάθε χωριό έχει στηθεί και μια λαογραφική συλλογή από ανθρώπους ή φορείς με μεράκι και σεβασμό στην παράδοση του τόπου τους.


Παλιά οικιακά σκεύη, ενδυμασίες μιας άλλης εποχής, επαγγέλματα που έσβησαν, γεύσεις που κοντεύουν να ξεχαστούν, σκεύη οικοτεχνίας που έχασκαν σαρακοφαγωμένα σε κατώγια και αποθήκες γίνεται προσπάθεια να σωθούν ή ακόμα και να αναβιώσουν. Το μέλλον μας οδηγεί αλλά και το παρελθόν μας καθοδηγεί.

Η διατήρηση της παράδοσης δεν γίνεται μονάχα μέσα απ’ τα μουσεία. Σύλλογοι διατηρούν παραδοσιακά χορευτικά σχήματα με παραδοσιακές στολές. Κομπανίες παραδοσιακής μουσικής πλαισιώνουν εκδηλώσεις και γλέντια. Βιβλία με παραδοσιακές γεύσεις τροφοδοτούν με εμπνεύσεις του χτες τις ορέξεις του σήμερα. Αγροτοτουριστικοί συνεταιρισμοί προσφέρουν τα χειροποίητα της γιαγιάς.

Όλα τούτα είναι πολλαπλά χρήσιμα. Οι νεώτερες γενιές μαθαίνουν τις ρίζες τους και ανατροφοδοτούνται από όσα κρίνουν χρήσιμα. Οι ξένοι επισκέπτες γνωρίζουν τους ανθρώπους του τόπου μας πιο καλά και δένονται μαζί τους καλύτερα. Πολλοί συνάνθρωποί μας βγάζουν ή προσαυξάνουν το εισόδημά τους στο όνομα της παράδοσης.


Από όλα τα παραπάνω όμως κατά τη γνώμη πολλών λείπει κάτι. Λείπει η διαδικασία. Εξαιρετική η πλατσέδα, νοστιμότατος ο τραχανάς, αναντικατάστατο το χωριάτικο ψωμί. Από όλα αυτά όμως για τον τελικό καταναλωτή λείπει η φαντασμαγορία της διαδικασίας, λείπει η προσδοκία της ολοκλήρωσης, λείπει η φρεσκάδα της στιγμής. Λείπουν οι γεύσεις που απολαμβάνουν οι πρωταγωνιστές, οι δημιουργοί. Νόστιμος ο τραχανάς είτε σαν ξερή λιχουδιά είτε σαν ψαρόσουπα μα πόσοι (απ’ τους ξένους μας αλλά κι’ απ’ τα παιδιά μας) έχουν την τύχη αφού παρακολουθήσουν ή ακόμα πιο καλά αφού οι ίδιοι ανακατέψουν τη κεχριμπαρένια κουρκούτη με το ερεθιστικά ξινισμένο τραχανόγαλο μέσα στο καζάνι, να γευτούν το ζεστό μαγευτικό αποτέλεσμα ή αργότερα τη μελίχλωρη «χάχλα». Υπέροχη η πλατσέδα, λαχταριστός ο σαμσάς αλλά εξίσου υπέροχη η εικόνα της νοικοκυράς, που με τα επιτήδεια χέρια της δουλεύει τη ματσόβεργα ανοίγοντας το φύλλο και ασύγκριτη η λαχτάρα και η προσμονή να ανοίξει ο φούρνος, να ξεχυθούν οι γαργαλιστικές μυρουδιές, να αναρριγήσει ο ουρανίσκος συμμετέχοντας στο θρυματισμό του ξεροψημένου φύλλου.

Πρόταση γίνεται λοιπόν όλα αυτά να τα προσφέρουμε στους δικούς μας και στους ξένους. Πρόταση τουριστικής παραγωγής με ανθρώπινα φιλόξενα ζεστά χαρακτηριστικά. Πρόταση παντρολογήματος της παράδοσης και της τεχνολογίας, της προσφοράς και της οικονομικής απολαβής, του λαϊκού δρώμενου και του εμπορικού ωφέλους. 

Συγκεκριμένα σε ένα προεπιλεγμένο κατάλληλο και κατάλληλα διαμορφωμένο χώρο στα πλαίσια ενός ή περισσοτέρων Δήμων να γίνεται κάθε καλοκαίρι μια «βδομάδα» λίγων ή περισσότερων ημερών «Παραδοσιακής Δράσης και Δημιουργίας» 
Σε ένα χώρο, όπου θα υπάρχει στημένος μεγάλος παραδοσιακός φούρνος, πυρομάχια για καζάνια, υπόστεγα, στέγαστρα, οθόνες προβολής, πάγκοι εργασίας και τραπεζαρίας και ότι άλλο χρειάζεται, να αναβιώνουν οι δραστηριότητες του χτες, οι λησμονημένες τεχνικές, οι παραδοσιακές διεργασίες της μεσογειακής διατροφής και της λεσβιακής παραγωγής.

Ο κατάλληλος φορέας –πολιτιστικός σύλλογος, αγροτοτουριστικός συνεταιρισμός, δήμος ή οποιοσδήποτε άλλος- έχοντας ήδη ικανό απόθεμα για διανομή αλλά και εμπόρευμα για πώληση, θα παρασκευάζει με τους κατάλληλους ανθρώπους, εξωτερικά ντυμένους την παράδοση και εσωτερικά παντρεμένους μ’ αυτήν, την πλατσέδα, τον σαμσά και άλλα γλυκά, ανοιχτά στην κοινή θέα. Το προϊόν θα μοιράζεται στους τυχερούς ή υπομονετικούς παρεβρισκάμενους της στιγμής ενώ όσοι θέλουν να μπορούν να παρακολουθούν τη διαδικασία στις οθόνες προβολής, όπου σχετικά απλά «ντοκυμαντέρ» θα την παρουσιάζουν.

Το ίδιο θα συμβαίνει ταυτόχρονα ή όχι σε άλλη γωνιά με την παρασκευή του τραχανά, τη διανομή της  ζεστής λιχουδιάς ή της μελίχλωρης –απ’ τα χτες ετοιμασμένης- χάχλας. Παράλληλα το εμπόριο του έτοιμου προϊόντος πλαισιωμένου και από άλλα ντόπια γαλακτομικά, όπως λαδοτύρι, μυζήθρες κ.λ.π. θα αποφέρει το άμεσα χειροπιαστό ώφελος. Οι επισκέπτες θα απολαμβάνουν ζωντανά το παραδοσιακό δρώμενο, θα συμμετέχουν στην εξέλιξή του ή θα συμπληρώνουν τις χαμένες φάσεις του μέσα απ’ τις οθόνες προβολής.

Στη γωνιά του σαπουνιού η παρασκευή του αγνού βιολογικού προϊόντος θα συνοδεύει το εμπόριο τόσο του ίδιου όσο και συσκευασιών ντόπιου λαδιού. 
Η νησιώτικη ή σμυρνέικη μουσική θα δίνει το ξεχωριστό της χρώμα και το παρακείμενο παραδοσιακό καφενείο ή η καντίνα θα προσφέρει το μυτιληνιό ούζο με πρόχειρους αλλά γευστικούς αγνούς μεζέδες.

Καλή η γιορτή του ούζου ή της σαρδέλλας ή του γλυκάνισου ή του κάστανου ή του κερασιού αλλά η προτεινόμενη γιορτή θα έχει τη φρεσκάδα της άμεσης δημιουργίας και το άρωμα της ονειρεμένης παράδοσης.
Και στους επισκέπτες μας θα διανέμεται διαφημιστικό προϊόν, ένα DVD με τις παραπάνω διαδικασίες, με συνταγές, με την προβολή ντόπιων προϊόντων, με παραστάσεις άλλων λαϊκών δρώμενων, με εικόνες της φύσης και των ανθρώπων. Με λίγα λόγια μια πανδαισία λεσβιακών χρωμάτων, ακουσμάτων, μυρουδιών και γεύσεων.

Οι δυσκολίες στην υλοποίηση της πρότασης υπαρκτές αλλά και το ώφελος για πολλούς αποδέκτες αναμφισβήτητο.

Πρόταση γίνεται και το αν είναι πολύ ή λίγο ουτοπική θα δείξει το μέλλον.
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